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EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN AGREEMENT' BE-
TWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA AND THE
FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY CONCERNING JURIS-
DICTION OVER VESSELS UTILIZING THE LOUISIANA OFF-
SHORE OIL PORT

[July 2, 1981]

Excellency,
I have the honour to refer to the discussions which have taken place between

representatives of our two Governments in connection with the establishment of
deepwater ports off the coast of the United States and the jurisdictional require-
ments of the United States Deepwater Port Act of 1974, and to confirm that the
two governments are in agreement that vessels registered in or flying the flag of
the Federal Republic of Germany and the personnel on board such vessels uti-
lizing the Louisiana Offshore Oil Port (LOOP, Inc.), a deepwater port facility
established under the Deepwater Port Act of 1974 for the purposes stated therein,
shall, whenever they may be present within the safety zone of such deepwater port,
be subject to the jurisdiction of the United States and the Federal Republic of
Germany on the same basis as when in coastal ports of the United States.

It is the understanding of the Government of the United States and of the
Government of the Federal Republic of Germany that this agreement shall not
apply to vessels registered in or flying the flag of the Federal Republic of Germany
merely passing through the safety zone of the Louisiana Offshore Oil Port without
calling at or otherwise utilizing the port.

If the foregoing is acceptable to your Government, I have the honor to pro-
pose that this note, together with your reply thereto confirming acceptance, shall
constitute an Agreement between our two Governments, to enter into force upon.
the date of your reply to that effect, and to remain in force until terminated by six
months' written notice by either party to the other.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest consideration.

For the Secretary of State:
JAMES FERRER

His Excellency Peter Hermes
Ambassador of the Federal Republic of Germany

' Came into force on 15 September 1981, in accordance with the provisions of the said notes.
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I

EMBASSY OF THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY

WASHINGTON, D.C.

Excellency,
I have the honor to acknowledge receipt of your Note of today's date, the

terms of which are as follows:

[See note I]

I have the honor to state that the Government of the Federal Republic of Ger-
many agrees to this arrangement and will regard your Note and this reply as con-
stituting an Agreement between our respective Governments on these matters.

This Agreement shall also [apply] to Land Berlin, provided that the Gov-
ernment of the Federal Republic of Germany does not make a contrary
declaration to the Government of the United States of America within three
months of the date of entry into force of this Agreement.

The Government of the Federal Republic of Germany would like to point out
that its consent to this Agreement results from its concern that vessels of the
Federal Republic of Germany would otherwise not have been permitted to call on
the Louisiana Offshore Oil Port. Its adherence to the Agreement should therefore
not be construed as prejudicing in any way the attitude of the Government of the
Federal Republic of Germany towards jurisdictional questions in maritime matters
in other areas under discussion between our two countries or internationally.

Accept, Excellency, the assurances of my highest consideration.

Washington, D.C., September 4, 1981

[Signed]

Dr. FREDO DANNENBRING
Chargd d'Affaires a.i.

His Excellency Alexander Haig
Secretary of State of the United States of America

III

September 15, 1981

Sir:
I acknowledge the receipt of your note of September 4, 1981. In the note,

the Government of the Federal Republic of Germany agrees to the terms of the
note from the Department of State concerning United States jurisdiction over
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the Louisiana Offshore Oil Port (LOOP) and makes the following additional
comments:

[See note II]

The Department of State agrees to include these comments in an Agreement
between our two countries on this matter and regards our note proposing the ar-
rangement, your note of September 4, and this reply as constituting the afore-
stated Agreement.

Accept, Sir, the renewed assurances of my high consideration.

For the Acting Secretary of State:

JOHN TODD STEWART

The Honorable Dr. Fredo Dannenbring
Chargd d'Affaires ad interim of the Federal Republic of Germany
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

ICHANGE DE NOTES CONSTITUANT UN ACCORD' ENTRE LES
ItTATS-UNIS D'AMItRIQUE ET LA RtPUBLIQUE FEDtRALE
D'ALLEMAGNE CONCERNANT LA JURIDICTION SUR LES
NAVIRES UTILISANT LE PORT PETROLIER EN MER AU
LARGEDE LA LOUISIANE

Le 2 juillet 1981

Monsieur 'Ambassadeur,
J'ai l'honneur de me rdfdrer aux entretiens qui se sont ddroulds entre les

repr~sentants de nos deux Gouvemements au sujet de la construction de ports en
eaux profondes au large de la c6te des Etats-Unis et aux prescriptions en mati~re
de juridiction pr6vues par la loi des Etats-Unis de 1974 sur les ports en eaux pro-
fondes et de confirmer que les deux Gouvernements sont convenus que les navi-
res immatricul6s en Rdpublique f~d6rale d'Allemagne ou battant pavilion de la
R6publique f6d~rale d'Allemagne et le personnel A bord de ces navires utilisant le
port p6trolier en mer au large de la Louisiane (LOOP, Inc.), port en eaux pro-
fondes 6tabli conform6ment A la loi de 1974 sur les ports en eaux profondes aux
fins d6crites dans ladite loi, sont soumis, chaque fois qu'ils se trouvent dans la
zone de s6curit6 de ce port, A la juridiction des Etats-Unis et de la RApublique
f6d6rale d'Allemagne dans les mdmes conditions que s'ils se trouvaient dans des
ports c6tiers des Etats-Unis.

Le Gouvernement des Etats-Unis et le Gouvernement de la R~publique f~d6-
rale d'Allemagne sont convenus que le pr6sent Accord ne s'appliquera pas aux
navires immatricul6s en Rdpublique f6ddrale d'Allemagne ou battant pavilion de
la R6publique fdd6rale d'Allemagne qui ne font que traverser la zone de s6curit6
du port p6trolier en mer au large de la Louisiane sans y faire escale ni l'utiliser en
aucune mani~re.

Si ce qui pr6c~de A l'agrdment de votre Gouvernement, j'ai l'honneur de pro-
poser que la pr6sente note, ainsi que votre r6ponse dans le m6me sens, constituent
un accord entre nos deux Gouvernements, lequel entrera en vigueur it la date de
votre rdponse dans ce sens et restera en vigueur tant qu'il n'aura pas W d6nonc6
par l'une des parties par un pr6avis dcrit de six mois adressd A l'autre.

Veuillez agrder, etc.

Pour le Secrdtaire d'Etat
JAMES FERRER

Son Excellence Monsieur Peter Hermes
Ambassadeur de la Rdpublique f6d6rale d'Allemagne

Entre en vigueur le 15 septembre 1981, conformtment aux dispositions desdites notes.
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II

AMBASSADE DE LA RfPUBLIQUE FIDIRALE D'ALLEMAGNE

WASHINGTON (D.C.)

Monsieur le Secrdtaire d'Etat,
J'ai 'honneur d'accuser reception de votre note de ce jour qui dtait libell6e

comme suit

[Voir note I]

J'ai l'honneur de vous informer que le Gouvernement de la R6publique f6dd-
rale d'Allemagne accepte cet arrangement et consid6rera votre note et la prdsente
rdponse comme constituant un Accord entre nos Gouvernements respectifs sur
ces questions.

Le prdsent Accord s'appliquera 6galement au Land Berlin, A moins que le
Gouvernement de la Rdpublique f6d6rale d'Allemagne ne fasse parvenir au Gou-
vernement des Etats-Unis d'Amdrique une declaration en sens contraire dans les
trois mois de l'entr6e en vigueur du present Accord.

Le Gouvernement de la R6publique f6drale d'Allemagne tient A faire re-
marquer qu'il accepte le pr6sent Accord par crainte que les navires de la Rdpu-
blique fdddrale d'Allemagne ne soient pas autoris6s autrement A faire escale au
port p6trolier en mer au large de la Louisiane. Son acceptation du present Accord
ne doit donc pas 6tre interpr6t~e comme pr6jugeant en aucune manire de l'atti-
tude du Gouvernement de la R6publique fAddrale d'Allemagne A l'dgard des ques-
tions de juridiction touchant les affaires maritimes dans d'autres r6gions faisant
l'objet de discussions entre nos deux pays ou au plan international.

Veuillez agrder, etc.

Washington (D.C.) le 4 septembre 1981

Chargd d'affaires par int6rim,
[Signs]

FREDO DANNENBRING

Son Excellence Monsieur Alexander Haig
Secr6taire d'Etat des Etats-Unis d'Amdrique

III

Le 15 septembre 1981

Monsieur le Charg6 d'affaires par int6rim,
J'ai I'honneur d'accuser r6ception de votre note du 4 septembre 1981 par

laquelle le Gouvernement de la R6publique fdd6rale d'Allemagne accepte les ter-
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mes de la note du Ddpartement d'Etat concernant lajuridiction des Etats-Unis sur
le port p6trolier en mer au large de la Louisiane (LOOP) et fait en outre les
observations suivantes :

[Voir note II]

Le D6partement d'Etat accepte d'inclure ces observations dans un Accord
entre nos deux pays sur cette question et considre notre note proposant cet
arrangement, votre note du 4 septembre et la pr6sente r6ponse comme constituant
ledit Accord.

Veuillez agr6er, etc.

Pour le Secrdtaire d'Etat par interim

JOHN TODD STEWART

L'honorable Monsieur Fredo Dannenbring
Charg d'affaires par int6rim de la Rdpublique fdd6rale

d'Allemagne
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